
FMHT75934, FMHT0-75934, FMHT3-75934, FMHT6-75934

NÁROČNÉ PRÁCE

ORIGINÁLNÍ NÁVOD K POUŽITÍ
ELEKTRICKÁ SPONKOVAČKA

DVOJITÁ IZOLACE

PEČLIVĚ DODRŽUJTE POKYNY TÝKAJÍCÍ SE BEZPEČNOSTI A OBSLUHY

© 2018 Stanley Black & Decker, Egide Walschaertsstraat 14-16
2800 Mechelen, Belgium. http://www.stanleytools.eu

Uživatelé i osoby nacházející se v blízkosti musí používat 
ochranné brýle
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ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO ELEKTRICKÁ NÁŘADÍ
VAROVÁNÍ Pečlivě si přečtěte všechny bezpečnostní pokyny a informace! Nedodržení těchto bezpečnostních 

pokynů a informací může vést k úrazu elektrickým proudem, požárům nebo vážnému zranění 
ULOŽTE VŠECHNY BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A INFORMACE PRO BUDOUCÍ ODKAZY.

Termín „elektrické nářadí“, který je používán jako součást bezpečnostních pokynů, se týká elektrického nářadí napájeného ze sítě 
(s napájecími kabely) a elektrického nářadí napájeného baterií (bez napájecích kabelů).
1. Bezpečnost na pracovišti
a) Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený. Nepořádek nebo nedostatečné osvětlení na pracovišti může vést k nehodám.
b) Nepoužívejte elektrické nářadí ve výbušném prostředí, ve kterém se mohou nacházet hořlavé kapaliny, plyny nebo prachové 

směsi. Elektrická nářadí vytváří jiskření, které může způsobit vznícení prachu a výparů.
c) Při práci s elektrickým nářadím zajistěte bezpečnou vzdálenost dětí a ostatních osob. Rozptylování může způsobit ztrátu kontroly nad nářadím.
2. Elektrická bezpečnost
a) Připojovací zástrčka kabelu elektrického nářadí musí odpovídat zásuvce. Tato zástrčka nesmí být žádným způsobem upravována. 

Nepoužívejte adaptéry zástrček v kombinaci s uzemněným elektrickým nářadím. Neupravované zástrčky a odpovídající zásuvky 
snižují riziko způsobení úrazu elektrickým proudem.

b) Vyvarujte se tělesného kontaktu s uzemněnými povrchy, jako jsou trubky, ohřívače, trouby a lednice. Při uzemnění vašeho těla 
vzrůstá riziko úrazu elektrickým proudem.

c) Chraňte elektrické nářadí před deštěm nebo vlhkým prostředím. Vniknutí vody do elektrického nářadí zvyšuje riziko úrazu 
způsobeného elektrickým proudem.

d) Nevystavujte tento kabel opotřebování, nezavěšujte nářadí za kabel nebo netahejte za tento kabel, abyste odpojili zástrčku od 
zásuvky. Zabraňte kontaktu kabelu s mastnými, horkými a ostrými předměty nebo pohyblivými částmi. Poškozené nebo zauzlené 
napájecí kabely zvyšují riziko úrazu elektrickým proudem.

e) Používáte-li elektrické nářadí venku, používejte pouze prodlužovací kabel, který je také vhodný pro takové použití a který snižuje 
riziko úrazu elektrickým proudem.

f) Musíte-li použít elektrické nářadí ve vlhkém prostředí, použijte proudový jistič. Použití proudového jističe snižuje riziko způsobení 
úrazu elektrickým proudem.

3. Bezpečnost osob 
a) Buďte pozorní a uvědomte si, co děláte. Používejte nářadí vhodným způsobem a opatrně. Nepoužívejte žádné elektrické nářadí, 

jste-li unaveni nebo jste-li pod vlivem drog, alkoholu nebo léků. Jediná chvilka nepozornosti při práci s elektrickým nářadím může 
vést k vážným zraněním.

b) Používejte osobní ochranné prostředky a také ochranné brýle. Používání osobního ochranného vybavení, jako jsou masky proti prachu, 
neklouzavá bezpečnostní obuv, ochranná přilba nebo ochrana sluchu, v závislosti na typu a použití elektrického nářadí, snižuje riziko zranění.

c) Zabraňte nechtěnému spuštění nářadí. Před připojením napájecího zdroje a/nebo baterie a před zvedáním nebo přenášením 
tohoto nářadí se ujistěte, zda je toto elektrické nářadí vypnuto. Položíte-li prst na spouštěcí spínač v okamžiku, kdy přenášíte toto 
elektrické nářadí nebo připojíte-li zapnuté elektrické nářadí k elektrické zásuvce, může dojít k vážným nehodám.

d) Před zapnutím odstraňte z elektrického nářadí všechny seřizovací nástroje nebo klíče. Nástroj nebo klíč, který je namontován na 
rotující části nářadí, může způsobit zranění.

e) Vyvarujte se abnormálního držení těla. Zajistěte, aby byl váš postoj bezpečný a abyste mohli stále držet rovnováhu. To vám 
umožní lepší ovládání elektrického nářadí v neočekávaných situacích.

f) Noste vhodný oděv. Nenoste volný oděv nebo šperky. Vyvarujte se kontaktu vašich vlasů, oděvů a rukavic s pohyblivými částmi. 
Volné oděvy, šperky nebo dlouhé vlasy mohou být rotujícími díly zachyceny.

g) Můžete-li nainstalovat zařízení pro odsávání a sběr prachu, ujistěte se, zda jsou řádně připojena a zda jsou používána správně. 
Použití systému pro odsávání prachu může omezit rizika, která vyplývají z působení prachu.

4. Použití a péče o elektrické nářadí
a) Nepřetěžujte toto nářadí. Používejte elektrické nářadí, které je určeno pro prováděnou práci. Pomocí vhodného elektrického 

nářadí můžete pracovat lépe a bezpečněji v rámci specifi kovaného výstupního rozsahu.
b) Nepoužívejte elektrické nářadí s vadným spínačem. Každé elektrické nářadí, které nemůže být zapnuto nebo opět vypnuto, 

je nebezpečné a musí být opraveno.
c) Před změnou nastavení nářadí, před výměnou jakéhokoli příslušenství nebo před uložením tohoto nářadí odpojte zástrčku od 

zásuvky a/nebo z nářadí vyjměte baterii. Tato preventivní opatření zabrání nechtěnému spuštění elektrického nářadí.
d) Ukládejte nepoužívané elektrické nářadí mimo dosah dětí. Nedovolte používat toto nářadí osobám, které nejsou seznámeny 

s jeho použitím nebo které si nepřečetly tyto pokyny. Elektrická nářadí jsou nebezpečná, jsou-li používána nezkušenými osobami.
e) Provádějte pečlivou údržbu elektrického nářadí. Zkontrolujte, zda mají pohybující se části správnou funkci a zda nedochází k jejich 

zablokování, zda nedošlo k odlomení částí nebo zda se nepoškodily tak, aby byla narušena funkce tohoto elektrického nářadí. 
Před použitím tohoto nářadí zajistěte opravu poškozených dílů. Mnoho nehod bývá způsobeno zanedbanou údržbou a servisem 
tohoto nářadí.

f) Udržujte řezné nástroje ostré a čisté. Řádně udržované řezné nástroje s ostrými řeznými břity jsou méně náchylné k zablokování 
a lépe se s nimi pracuje.

g) Používejte elektrická nářadí, příslušenství, vkládací nástroje atd., v souladu s těmito pokyny. Berte v úvahu provozní podmínky. 
Používání elektrického nářadí pro jiné než určené účely, může vést k nebezpečným situacím.

5. Servis
a) Svěřte opravu vašeho elektrického nářadí pouze kvalifi kovaným odborníkům, kteří budou používat originální náhradní díly. 

Tak zajistíte bezpečný provoz tohoto elektrického nářadí.
6. Bezpečnostní pokyny pro vkládané spony a hřebíky
a) Vždy předpokládejte, že jsou v tomto nářadí spony. Neopatrné zacházení s nářadím může vést k neočekávanému nastřelení spon 

a k následnému zranění.
b) Nikdy nemiřte tímto elektrickým nářadím na sebe ani na jiné osoby v blízkosti. Spona, která je nastřelena neočekávaným 

stisknutím spouštěcího spínače, může způsobit zranění.
c) Neaktivujte toto elektrické nářadí, dokud není pevně v kontaktu s obrobkem. Není-li toto elektrické nářadí v řádném kontaktu 

s obrobkem, nastřelovaná spona může být odchýlena od požadovaného místa nástřelu.
d) Je-li spona zaseknutá uvnitř elektrického nářadí, odpojte elektrické nářadí od napájení nebo z něj vyjměte baterii. Je-li elektrické 

nářadí připojeno k napájení, může dojít k jeho náhodnému spuštění během odstraňování zaseknuté spony.
e) Při odstraňování zaseknuté spony buďte opatrní. V systému již mohou být vloženy spony a pokoušíte-li se odstranit zaseknutou 

sponu, může být velkou rychlostí nastřelena.
f) Nepoužívejte toto nářadí pro připevňování elektrických kabelů. Toto nářadí není vhodné pro instalaci elektrických vedení, protože 

může poškodit elektrické kabely a způsobit úraz elektrickým proudem nebo požár.
g) Upněte si obrobek. Obrobek, který je upnutý v upínacím zařízení nebo ve svěráku, je držen bezpečněji než v ruce.
h) Před zahájením práce přímo na této sponkovačce (například při provádění její údržby) nebo při přepravě či uložení tohoto nářadí, 

odpojte tuto sponkovačku od napájení.
i) Udržujte prsty v bezpečné vzdálenosti od hlavy této sponkovačky. Neúmyslné stisknutí spouštěcího spínače může představovat 

riziko zranění.

CT305
5/16” (8 mm)

CT306
3/8” (10 mm)

CT308
1/2” (12 mm)

Lehké textilie, koženka, 
popruhy na čalounění, 

dekorace na stěny

Odizolování, plátno, plast, 
izolace, drátěné pletivo, 
střešní papírová lepenka

Podložky pro koberce, 
plenty na verandy, plstěné 
pásky, sklolaminát, rámy 

na obrázky

Použití
Spony STANLEY® řady TRA700, DEWALT® řady DWHTTA700, 

BOSTITCH® řady BTA700 nebo ARROW® T50®
Hřebíky STANLEY® řady SWKBN, BOSTITCH®

řady BT1300 nebo ARROW® BN18™
TRA704

1/4” (6 mm)
Obložení polic,
okenní clony,

okenní stínidla

TRA705
5/16” (8 mm)
Lehké textilie,

koženka,
popruhy

na čalounění,
dekorace na stěny

TRA706
3/8” (10 mm)
Odizolování,
plátno, plast,

izolace, drátěné
pletivo,

střešní papírová 
lepenka

TRA708
1/2” (12 mm)
Podložky pro 

koberce,
plenty na verandy,

plstěné pásky, 
sklolaminát,

rámy na obrázky

TRA709
9/16” (14 mm)
Ploty, mříže,

izolační desky,
kovové laťky,

stropní obklady,
střešní krytiny,
ozdobné lišty

SWKBN050
1/2” (12 mm)

SWKBN625
5/8” (15 mm)

Jakékoli dokončovací práce, kde je 
vyžadováno použití krátkého hřebíku

BEZ HLAVIČKY 18 GA
5/8” (15 mm)

Spony STANLEY® řady CT100 nebo ARROW® T25™ Spony STANLEY® řady CT300 nebo ARROW® T20™
CT106 3/8”

(10 mm)
CT108 1/2”

(12 mm)
CT109 9/16”

(14 mm)
Upevňuje dráty až do průměru 6 mm (1/4”).

Pouze pro použití na nízkonapěťové instalace.

NAPÁJENÍ
Vaše elektrická sponkovačka Stanley je napájena střídavým napětím 230 V +/-10 V s frekvencí 50 Hz. Zásuvka musí být navržena 
pro 3,5 A.

POUŽITÍ SPOUŠTĚCÍHO SPÍNAČE
Spouštěcí spínač je umístěn na spodní části rukojeti. Každé stisknutí spustí kompletní cyklus, což znamená, že před opětovným 
ponecháním spouště v poloze vypnuto jsou dokončeny oba údery dopředu i dozadu. Je-li toto nářadí připojeno k elektrické zásuvce, 
váš prst nesmí být na spouštěcím spínači. Spony/hřebíky mohou být nastřelovány pouze v případě, je-li sponkovačka přitisknuta 
k povrchu obrobku. Tak je aktivován kontaktní bezpečnostní spínač na spodní části sponkovačky.

ODSTRANĚNÍ ZASEKNUTÉ SPONY/HŘEBÍKU
Je-li toto nářadí udržováno v čistém stavu a jsou-li používány správné spony/hřebíky Stanley, nemělo by dojít k zablokování nebo 
zaseknutí žádných spojovacích prvků. Pokud by u tohoto nářadí stále docházelo k zasekávání, odpojte zástrčku napájecího kabelu 
od zásuvky a potom odstraňte všechny zbývající spony/hřebíky. Potom tuto jednotku znovu naplňte novými sponami/hřebíky.

POPIS
Dvojitá izolace: to znamená, že není vyžadován uzemněný napájecí kabel se třemi vodiči, i když třída ochrany odpovídá uzemněné-
mu nářadí. Připojte tuto sponkovačku k elektrické zásuvce se střídavým napájecím napětím 230 V.
Regulátor rázové síly: Vaše elektrická sponkovačka Stanley má k dispozici dvě nastavení rázové síly. Nastavení velké rázové 
síly použijte pro připínání/sešívání prováděné do tvrdých materiálů, zatímco nastavení menší síly je určeno pro tenké nebo měkké 
materiály, které nesmí být proraženy.
Zapuštěné připínání/sešívání: Tato sponkovačka je v těsném kontaktu s pravoúhlými povrchy, jako jsou rohy mezi stěnami a stropy. 
Šikmá cívka tohoto nářadí umožňuje připínání/sešívání ve vzdálenostech až do 3 mm (1/8”) od takových rohů.
Jednoduché doplnění zásobníku: Díky vyjímatelné základně mohou být spony/hřebíky snadno vloženy po otočení a vytažení 
šroubu.
Spínač napájení: Používá se pro vypnutí tohoto nářadí, není-li používáno.
Kontaktní bezpečnostní spínač: Spony/hřebíky mohou být nastřelovány pouze v případě, je-li tato sponkovačka přitlačena na 
pracovní plochu.

DÉLKA PÁSKU HŘEBÍKŮ
Toto nářadí používá páskované hřebíky s délkou 115 mm. Před vložením do tohoto nářadí vám doporučujeme tyto pásky rozdělit 
na polovinu.

POKYNY PRO ÚDRŽBU
Neprovádějte mazání: Vaše sešívačka je určena pro plynulý provoz bez použití oleje nebo maziv.
Čištění: Nečistoty musí být odstraněny pomocí čistého hadříku. Nepoužívejte čisticí prostředky, protože by mohly poškodit plastové 
části.
NEPROVÁDĚJTE ŽÁDNÉ ÚPRAVY TOHOTO NÁŘADÍ, NEMONTUJTE NA TOTO NÁŘADÍ ŽÁDNÉ MONTÁŽNÍ PRVKY 
A NEPROVÁDĚJTE ÚPRAVY ŽÁDNÝCH KOMPONENTŮ.
• V tomto nářadí nejsou žádné vyměnitelné díly.
• Je-li poškozen napájecí kabel tohoto elektrického nářadí, musí být vyměněn výrobcem, technikem autorizovaného servisu nebo 

jinou kvalifi kovanou osobou, aby bylo zabráněno jakýmkoli rizikům.
• Musíte brát v úvahu informace týkající se hlučnosti.

PRODLUŽOVACÍ KABEL
Prodlužovací kabel nesmí být poškozen. Mohou být používány pouze vhodné prodlužovací kabely, které jsou odpovídajícím způ-
sobem označeny. Chcete-li minimalizovat riziko úrazu elektrickým proudem, nevystavujte toto nářadí dešti nebo vlhkému prostředí. 
Používejte prodlužovací kabely pro proudové zatížení minimálně 1 A a vždy je zcela odviňte.

JAK POUŽÍVAT VAŠI SPONKOVAČKU/NASTŘELOVACÍ PISTOLI STANLEY
DOPLŇOVÁNÍ SPON
1. Odpojte toto nářadí od napájení (obr. 1) a nastavte spínač zapnuto/vypnuto do polohy „VYPNUTO“ (OFF) (obr. 2).
2. Zvolte správnou délku spony.
3. Používejte pouze spony označené na obalu katalogovými čísly. Náhrady těchto spon mohou způsobit zaseknutí.
4. Držte toto nářadí otočeno horní částí dolů, stiskněte západku a vytáhněte ji (obr. 3).
5. Vložte spony do kanálku tak, aby hroty spony směřovaly nahoru. Zatlačte západku zpět do zajišťovací polohy (obr. 4 a 5).
DOPLŇOVÁNÍ HŘEBÍKŮ
1. Odpojte toto nářadí od napájení (obr. 1) a nastavte spínač zapnuto/vypnuto do polohy „VYPNUTO“ (OFF) (obr. 2).
2. Používejte pouze hřebíky označené na obalu katalogovými čísly. Náhrady těchto hřebíků mohou způsobit zaseknutí.
3. Držte toto nářadí otočeno horní částí dolů, stiskněte západku a vytáhněte ji (obr. 3).
4. Vložte hřebíky do kanálku a nakloňte nářadí tak, aby hřebíky ležely u stěny kanálku (obr. 5). Zatlačte západku zpět a sledujte, 

zda se pásek s hřebíky nepřetrhne.
NASTŘELENÍ SPONY NEBO HŘEBÍKU
1. Ujistěte se, zda je spínač zapnuto/vypnuto v poloze „vypnuto“. Připojte sponkovačku k elektrické zásuvce.
2. Regulátor výkonu HI/LO: Nastavení velké rázové síly „HI“ používejte pro nastřelení spon/hřebíků do tvrdých materiálů nebo pou-

žijte nastavení menší rázové síly „LO“ pro nastřelení spon/hřebíků do tenkých nebo měkkých materiálů, aniž by došlo k proražení 
těchto materiálů.

3. Zapněte nářadí přepnutím spínače do polohy 1, která označuje polohu „zapnuto“ a držte nářadí pevně přitisknuto k povrchu 
obrobku, aby došlo k aktivaci bezpečnostního mechanismu.

4. Přiměřeným tlakem zatlačte na horní část tohoto nářadí (obr. 6) a současně stiskněte spoušť.

URČENÉ POUŽITÍ
Toto nářadí je určeno pro upevnění lepenky, izolačního materiálu, tkanin, fólií, kůže, čalounění, plátěných tkanin, drátěných pletiv 
a podobných materiálů na dřevo nebo povrchy podobné dřevu.

EMISE HLUKU A VIBRACE
SPECIFIKACE HODNOT EMISÍ HLUKU (v souladu s požadavky norem EN60745-1, EN60745-2-16)
Hladina akustického tlaku (LpA) 95,9 dB(A) Odchylka (K): 3 dB(A)
Hodnota akustického výkonu (LWA) 108,9 dB(A) Odchylka (K): 3 dB(A)

Celková hodnota vibrací v souladu s požadavky normy EN60745-1, EN60745-2-16
Celková hodnota vibrací ah 1,81 m/s2 Odchylka (K): 1,5 m/s2

POZNÁMKA:
Uvedená celková hodnota působících vibrací byla stanovena pomocí standardizované měřicí metody a může být 
použita pro srovnání dvou nářadí mezi sebou. Specifi kovaná celková hodnota vibrací může být také použita pro 
předběžné stanovení doby působení těchto vibrací.
Ovšem hodnota vibrací se může při skutečném používání tohoto elektrického nářadí lišit od specifi kované 
hodnoty v závislosti na způsobu, jakým je toto elektrické nářadí používáno. Snažte se, aby zatížení způsobené 
vibracemi bylo co nejnižší. Příkladnými opatřeními pro snížení zatížení způsobeného vibracemi jsou používání 
rukavic při práci s tímto nářadím a omezení pracovní doby. Proto musíte vzít v úvahu všechny části pracovního 
cyklu (například doby, během kterých je toto elektrické nářadí zapnuto, a také ty doby, kdy je nářadí vypnuto, ale 
je v chodu bez zatížení).

SYMBOLY

Navrženo v souladu s třídou II Hertz

V Volty Bezpečnostní brýle

A Ampéry Dodržujte pokyny uvedené 
v návodu k použití

Údržba a čištění
� Pozor!
• Před prováděním údržby a čištění odpojte napájecí kabel sponkovačky od sítě! Tato elektrická sponkovačka nevyžaduje údržbu.
• Čištění provádějte pravidelně, ideálně po každém použití tohoto nářadí, a očistěte jej suchým hadříkem, který nevytváří žmolky.
Nikdy nepoužívejte vodu nebo čisticí prostředky!
Je-li poškozen napájecí kabel tohoto nářadí, musí být vyměněn výrobcem, technikem autorizovaného servisu nebo jinou kvalifi kova-
nou osobou, aby bylo zabráněno jakýmkoli rizikům.

TIPY PRO ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ
1) Nářadí neprovádí nastřelování
a) Zkontrolujte, zda je napájecí kabel nářadí správně připojený k elektrické zásuvce.
b) Zkontrolujte, zda je spouštěcí spínač v poloze „ZAPNUTO“.
c) Při stisknutí spouštěcího spínače zkontrolujte, zda je nářadí přitisknuto k pracovní ploše.

2) Rázová síla je příliš malá (žádné zapuštěné nastřelení):
a)  Při práci na tvrdých materiálech zajistěte, aby bylo použito nastavení velké rázové síly.
b) Použijte prodlužovací kabel s průřezem uvedeným v tabulce 1.
c) Při stisknutí spouštěcího spínače proveďte stlačení dostatečnou silou směrem dolů.
d) Připojte toto nářadí k jiné zásuvce vhodného elektrického obvodu.
e) Ujistěte se, zda není toto nářadí připojeno k přepěťové ochraně.

3) Nářadí občas poskakuje:
a) Ujistěte se, zda používáte hřebíky/spony správné velikosti a typu, jak je uvedeno na přední straně.

TABULKA 1 – Minimální příčný průřez kabelu
Jmenovitý proud nářadí (A) Jmenovitý příčný průřez (mm2)

Až do a včetně 6
Více než 6 až do a včetně 10

Více než 10 až do a včetně 16
Více než 16 až do a včetně 25
Více než 25 až do a včetně 32
Více než 32 až do a včetně 40
Více než 40 až do a včetně 63

0,75
1

1,5
2,5
5
6
10

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Nevyhazujte tento výrobek do běžného domácího odpadu. V souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU týkající se 
likvidace elektrických a elektronických zařízení a s jejím zavedení do vnitrostátního práva, musí být tato likvidovaná 
zařízení shromážděna odděleně a musí být recyklována způsobem, který je šetrný k životnímu prostředí. Alternativa 
recyklace v případě žádosti o vrácení: Majitel je povinen toto nářadí řádným způsobem zlikvidovat v případě, kdy je 
vlastnictví zrušeno a nebude-li toto nářadí odesláno zpět.

 Toto zařízení může být také odevzdáno na sběrném místě, kde je prováděna likvidace odpadu v souladu s platnou 
národní legislativou pro recyklaci a nakládání s odpady.

 Příslušenství a pomocné nástroje bez elektronických komponentů, které náleží k likvidovaným zařízením, nejsou tímto 
ovlivněny.

 Provádějte prosím recyklaci v souladu s místními předpisy.

Prohlášení o shodě EC

My,
© 2016 Stanley Black & Decker, Egide Walschaertsstraat 14-16, 
2800 Mechelen, Belgium. http://www.stanleytools.eu
tímto prohlašujeme, že níže specifi kovaný stroj vyhovuje bezpečnostním a zdravotním požadavkům předpisů ES, 
a to na základě jeho designu a konstrukce, stejně jako varianta, kterou jsme uvedli na trh.
Úpravy tohoto stroje, které s námi nebyly koordinovány, způsobí ztrátu platnosti tohoto prohlášení.
Popis tohoto výrobku: ELEKTRICKÁ SPONKOVAČKA
Model: FMHT75934, FMHT0-75934, FMHT6-75934, FMHT3-75934
Směrnice EU:
Směrnice pro strojní zařízení (2006/42/EC)
Elektromagnetická kompatibilita (2014/30/ EU)
Směrnice ROHS 2011/65/EU

Aplikované harmonizované normy:
EN 60745-1: 2009 + A11: 2010
EN 60745-2-16: 2010
EN55014-1/A2: 2011EN
55014-2/A2: 2008
EN61000-3-2/A2: 2014
EN61000-3-3: 2013
EN 62321: 2009

Jméno a adresa osoby odpovídající za uložení technické dokumentace

Podpis výrobce / datum: Robert St John
Viceprezident technického oddělení
18. 3. 2015

Autorizovaný zástupce: Stanley Black & Decker
 Egide Walschaertsstraat 14-16
 2800 Mechelen, Belgium

588783 - 99 CZ
Přeloženo z původního návodu
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